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Allocution de bienvenue
PRONONCEE PAR

MONSIEUR CHARLES KILCHENMANN
PRESIDENT DE LA SECTION DE BALE

A LA 89e ASSEMBLEE GENERALE
DU 25 SEPTEMBRE 1954 A BALE

Messieurs les invites,
Monsieur le President central,
Mesdames, Messieurs,
Chers Emulateurs,

La section de Bale de la Societe jurassienne d'emulation, fondee
il y a quarante-et-un ans, apprecie l'honneur qui lui echoit d'avoir
ete chargee d'organiser la reunion de ce jour ; elle se fait un reel

plaisir de vous souhaiter ä tous une tres cordiale bienvenue dans la
grande cite rhenane qui a tant d'attache avec le Jura.

Pour la quatrieme fois, Bale regoit dans ses murs l'elite du Jura,
les representants des societes savantes de Suisse et de l'etranger, grou-
pes sous l'egide de la venerable Societe jurassienne d'emulation.

Bien que Bale ait un passe riche en histoire, en sciences et en

arts, ou l'industrie et le commerce ont pris un essor rejouissant, il
nous est agreable de constater combien ses habitants ont conserve
des habitudes de simplicite, de modestie et de goüt, tant pour le travail

que pour le culte des choses de l'esprit. Leur Sympathie ä l'egard
du Jura et de sa population est d'ailleurs proverbiale, aussi sommes-
nous heureux, dans les circonstances presentes, de leur manifester
notre reconnaissance.

Grace ä l'aimable appui des autorites du Canton, nous avons le

plaisir de tenir nos assises dans la salle du Grand Conseil de Bäle-Ville
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et permettez-moi de remercier le distingue representant du Conseil

d'Etat, M. le Professeur Tschudi, chef du Departement de l'Interieur,
qui a bien voulu participer ä nos travaux, auxquels, je le sais, il porte
un vif interet.

Si les Jurassiens et specialement ceux de Bäle, eprouvent une
grande joie ä se retrouver dans leur petite patrie, lors des assemblies

generales annuelles de l'Emulation, que ce soit en Ajoie, dans la vallee
de Tavannes, ä Saint-Imier, au bord du lac de Bienne ou ailleurs

encore, je puis vous assurer que ce n'est pas sans emotion que les

sections de l'exterieur constatent l'interet que leur portent les mem-
bres de l'Emulation en prevoyant de tenir ä tour de role leurs reunions

en dehors des frontieres du Jura. Cette marque de Sympathie et d'in-
teret envers les sections hors Jura est un encouragement auquel nous
sommes tres sensibles.

II vous interessera peut-etre, Mesdames et Messieurs, de savoir

que le bätiment qui nous abrite est un des plus anciens de la cite
rhenane. Autrefois, il s'appelait le Richthaus, car les tribunaux y ren-
daient la justice. Bien qu'entierement demoli par le tremblement de

terre qui ravagea la ville de Bäle en 1356, il fut reconstruit sur le

meme emplacement. C'est dans les annees 1504 ä 1511 que l'on erigea
le corps principal actuel, avec trois arcades de plein pied. Les pierres
utilisees pour son edification proviennent des carrieres de pierres
rouges de Warmbach, dans le pays de Bade, alors que la boiserie est
de Bäle-Campagne (Waldenbourg). Apres avoir subi des ans, non
l'irreparable outrage, mais de serieuses avaries, l'Hotel de ville prit
son aspect actuel, ä la suite de grands travaux executes de 1898 ä

1902 d'apres les plans etablis par les architectes Vischer et Fueter.
Au-dessus de la fagade de style Renaissance, avec quelques parties
gothiques et des crenaux, un banneret peint par Balmer, portant
fanion bälois, a ete place en 1904. La grande horloge, qui donne sur la

place du Marche, date de 1511 et est due ä l'horloger Wilhelm. Le
baldaquin surmontant l'horloge etait orne d'une figure de la Vierge
Marie, qui, en 1608, a ete transformee en une femme personnifiant
la Justice. Le fondateur de la ville, reconnu officiellement, Henri II,
est represente egalement, portant sur sa main, ä plat, la cathedrale.
Le clocheton, ceuvre de Diepold von Arx, fut erige en 1511.

Faisons maintenant, si vous le voulez bien, une rapide visite des

lieux. Les facades ä l'interieur de la cour sont recouvertes de peintures
representant le cortege triomphal des enfants, la justice, etc. Ces

peintures furent toutes executees par Hans Bock, en 1608. Contre un
des piliers, une plaque commemorative en bronze rappeile les inon-
dations de la riviere Birsig en 1528 et 1530. Les trois arcades princi-
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pales peuvent se fermer par de grandes grilles en fer forge ouvrage,
datant de 1611.

En penetrant ce matin dans l'Hotel de ville vous aurez peut-etre
remarque les peintures allegoriques, dues egalement ä Hans Bock,
representant Herode devant Hyrcan et Josephat exhortant les Juges.
Dans la cour, au bas du grand escalier conduisant ä la galerie, se

trouve la statue du general romain Lucius Munacius Plancus, fonda-

teur de la ville selon la legende. Cette ceuvre est due au sculpteur
Hans Michel de Strasbourg (1580).

De la cour, un grand escalier nous mene ä la galerie, d'oü furent
annonces jadis au peuple les decisions du Conseil, ainsi que
les jugements. Le mur est orne de deux magnifiques peintures
representant « Le Jugement dernier », du maitre Hans Dyg (1519) et « La
Chaste Suzanne», de Hans Bock (1610-1611).

De la galerie, nous passons dans l'antichambre de la salle du
Conseil d'Etat ou nous remarquons deux allegories de la Justice ;

cote nord : Le reniement d'Apollon ; cote sud : La corruption, de

Hans Bock egalement (1610-1611). Les boiseries et le dessus de porte
datent de 1504 ä 1508. L'escalier en colimagon, de 1508, est orne d'une
figure de la Justice de Daniel Heitz (1581). Avant de penetrer dans
la salle du Conseil d'Etat on remarque que le dessus de porte est orne
de l'ecusson de Bale tenu par deux lions. La frise du plafond est en

vert, noir et blanc, avec les ecussons des 22 cantons. Les boiseries et
le plafond datent de 1512-1514. L'encadrement des portes en bois

sculpte est du maitre Franz Pergo (1595). Dans cette salle historique
nous pouvons admirer encore une pendule Louis XV de Jean-Jacques
Zeller, un thermometre en laiton de 1788 environ et le pacte federal
original de 1501, avec 11 sceaux, place contre la paroi sud de la salle.
Les 15 vitraux aux armes des cantons confederes sont l'ceuvre du
peintre Antoni Glaser (1519-1520). Enfin, un grand fourneau en
majolique verte du XIXe siecle, au-dessus duquel se trouve un relief
en pierre de la Madone aureolee, complete la salle qui possede un
mobilier datant de 1885.

La chambre de la tour est ornee de peintures murales de Voellmy,
representant le Rhin, le canal de Riehen et le Birsig. La porte et les

boiseries sont de Mathys Gyger (1615-1616). Dans la porte, nous
apercevons un judas sous lequel un guerrier bälois se tient debout sur
un tambour.

Nous voici enfin dans la salle du Grand Conseil. L'antichambre
date de 1902, car la salle du Grand Conseil fut reedifiee de 1898 ä 1904.
Emile Schill en a execute les peintures murales. Au-dessus du siege
de la presidence, nous voyons trois peintures representant l'admission
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de Bale dans la Confederation. Vis-ä-vis, deux peintures montrent
comment Bale a acquis son importance par le culte du commerce et
des sciences. Toutes ces peintures comportent les portraits de person-
nages marquants de l'histoire de Bale tels qu'Oecolompade, Boniface
Amerbach, Erasme de Rotterdam, Holbein, Froben, Hagenbach, Wa-
ckernagel, Vischer, etc. En medaillon, entre les fenetres, nous remar-
quons encore les portraits d'illustres syndics de la ville.

Disons pour terminer que dans le bätiment primitif, les murs de la
salle du Grand Conseil etaient ornes de fresques de Holbein le jeune.

Voici done, tres imparfaitement exprimee, une partie des particularity

de l'Hotel de ville de Bale.- Dans cette salle ou d'ordinaire les

politiciens discutent, legiferent et travaillent pour le bien de leur ville
et du canton de Bale, je forme le souhait qu'en cette matinee du 25

septembre 1954, les Emulateurs puissent eux aussi travailler pour le

bien de la Societe qui nous est si chere, pour l'avenir intellectuel du
Jura, terre romande, afin que les directives tracees par les fondateurs
en 1847 restent toujours actuelles :

Encourager et proteger le Jura dans l'etude et le

culte des lettres, des sciences et des arts.

C'est dans ces sentiments, Mesdames et Messieurs, que je declare
officiellement ouverte la 89e assemblee generale de la Societe juras-
sienne d'emulation.
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